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bombe aérosol lubrifiante “Silikon spray”

Contre toute adhérence des instruments en caoutchouc, 
en latex ou en matière plastique à la muqueuse.
Prévention des incrustations. Pour la protection de la peau. 
Lubri� cation des instruments de chirurgie métallique et protection 
contre la rouille. 

Lubrication “Silikon spray”. Against grip of rubber, latex or plastic 
instruments on the mucous membrane. Prevention of encrustation. 
Skin protection. Lubri� cation of surgical metallic instruments and 
protection against rust. 

verre à pied gradué

Lubri� ant pour tout traitement endoscopique. 
Exempt de parfum Hypoallergénique. 

Lubrication gel for endoscopic treatment, fragance-free, 
hypoallergenic.

500ml

Stérile

bombe aérosol 
lubri� ante lubricating aerosol Gleitspray spuitbus met smeer-

middel spray lubricante bomba aerossol 
lubri� cante

spray
 lubri� cante

verre à pied gradué graduated glass Messbecher maatglas cubeta graduada copo com pé
graduado bicchiere graduato

67 200 00

classe 1
1014

classe IIa
0459

classe IIa
1014

XX X08 04 = � 

XX X08 10 = �

XX X08 82 = �

Stérile

16 140 12 = 125 ml �

16 140 25 = 250 ml �

� �

�

�

�

� gel lubri� ant KLY lubrication gel KLY Gleitsgel KLY smeergel KLY gel lubricante KLY gel lubri� cante KLY gel lubri� cante KLY

� gel lubri� ant KLY 
stérile 

lubrication gel KLY 
sterile Gleitsgel KLY steriele smeergel 

KLY
gel lubricante KLY 

estéril
gel lubri� cante KLY 

estéril
gel lubri� cante KLY 

sterile

� gel lubri� ant KY 
stérile

lubrication gel KY
sterile Gleitsgel KY steriele smeergel KY gel lubricante KY 

estéril
gel lubri� cante KY 

estéril
gel lubri� cante KY 

sterile

� gel lubri� ant stérile  lubrication gel sterile steril Gleitgel steriele smeergel gel lubricante 
estéril

gel lubri� cante 
estéril

gel lubri� cante 
sterile

classe IIaI

gel lubrifiant

2

2

{82 g

5 g

XX X08 05 = �
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haricot en inox 16 200 16 =   200 ml  � 

16 200 19 =  500 ml   �

16 200 25 =   800 ml   �

16 200 28 = 1000 ml   �

16 cm

�

20 cm

�

25 cm

�

28 cm

�

haricot en inox stainles steel 
kidney dish

Nierenschale aus 
Edelstahl

roest-vrij
nierbekken

Batea de acero 
inoxidable

tabuleiro "feijão" em 
aço inox

vaschetta a fagiolo 
in acciaio inox

classe IIaI

haricot usage unique

750ml En � bre moulée

Made of moulded pulp.

haricot à usage 
unique

disposable 
kidney dish

Einweg Nieren-
schale wegwerpnierbekken Bandeja quirúrgica 

desechable
tabuleiro "feijão" 

descartável
vaschetta a fagiolo 

monouso

16 200 26

classe IIaI2
x 320 

bassin de lit
à usage unique

16 500 21  

bassin de lit
à usage unique disposable bedpan einweg Bettpfanne wegwerp

ondersteek cuña desechable arrastadeira
descartável padella monouso

x 100

1500ml

classe IIaI2

urinal homme
à usage unique

16 500 22  

urinal homme
à usage unique disposable male urinal einweg

Männer-urinal
wegwerp

urinaal mal
orinal masculino

desechable
urinol masculino

descartável papagallo monouso

x 100

875ml

classe IIaI2
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Conforme à la norme EN 166 
Compatible avec lunettes de vue. 

Compatible with corrective glasses. 
In accordance with EN 166.

Pour l’incontinence masculine. En cuivre malléable.

Cunningham clamp for male incontinence. 
Made of malleable copper.

Spray de contact transparent pour ECG, 250 ml.

Contact spray for electrodes. No color, 250 ml.

lunettes de protection

clamp de cunningham

spray ECG Transparent 250 ml

76
mm

�

38
mm

�

16 200 35 = �

16 200 64 = �

lunette de 
protection safety goggles Schutzbrillen veiligheidsbril gafas de seguridad óculos de proteção occhiali di sicurezza

32 960 00

clamp de 
cunningham 

cunningham 
clamp

Cunningham-In-
kontinenz-Klam-

mer
penisklem voor 

incontinentie
pinza de 

cunningham
pinça de 

cunningham pinza cunningham

� adulte adult Erwachsener volwassene adulto adulto per adulti

� enfant child Kind kind niño criança per bambini

classe IIaI

spray de contact 
transparent pour 

électrodes
transparent contact 
spray for electrodes

Transparenter 
Kontakt-Spray für 

Elektroden
doorzichtige spray 

voor elektroden
spray conductor 

transparente para 
electrodos

spray de contacto 
transparente para 

electrodos

spray di contatto 
per elettrodi trans-

parente

classe IIaI

201 6 / 2 017

20
16 / 2017

67 350 00
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�

gel de contact transparent

gel “parker aquasonic 100”

gel de contact bleu

Gel de contact pour échographie, ECG, Doppler, Ultrasons. 
Bidon de 5 litres livré avec un � acon vide.

Contact gel for scan, ECG, Doppler, Ultrasound. 
5 liters container delivered with an empty 250 ml bottle.

Gel de contact ECO pour échographie, ECG, Doppler, Ultrasons. 
Bidon de 5 litres livré avec un � acon vide.

Contact gel for scan, ECG, Doppler, Ultrasound. 
5 liters container delivered with an empty 250 ml bottle.

Gel de contact ECO pour échographie, CG, Doppler, Ultrasons.
Bidon de 5 litres livré avec un � acon vide. 
En version non stérile et stérile.

Contact gel for scan, ECG, Doppler, Ultrasound.
Container 5 liters 
delivered with an empty 250 ml bottle. 
In no-sterile and sterile version.

� �

�

250ml

250ml5L

5L

16 200 35 = �

16 200 64 = �

67 300 05 =          5 L �

67 300 25 = 250 ml  �

67 310 05 =          5 L �

67 310 25 = 250 ml �

67 320 05 =         5 L   �

67 320 20 =    20 ml  �

67 320 25 = 250 ml  �

gel échographique 
bleu "Parker"

"Parker" blue contact 
gel for scan

Blaues Ultraschall 
"Parker" Gel

blauwe gel voor 
echogra� e

 van "Parker"

gel conductor azul 
"Parker" para 
ultrasonidos

gel de contacto azul  
"Parker" para eco

gel di contatto per 
ecogra� a azzurro 

"Parker"

gel échographique 
bleu 

blue contact gel 
for scan

Blaues Ultraschall 
Gel

blauwe gel voor 
echogra� e

gel conductor azul 
para ultrasonidos

gel de contacto azul  
para eco

gel di contatto per 
ecogra� a azzurro

�� gel échographique
transparent

transparent contact 
gel for scan

Transparentes
Ultraschall Gel

doorzichtige gel 
voor echogra� e

gel conductor 
transparente para 

ultrasonidos
gel de contacto 
azul  para eco

gel di contatto per 
ecogra� a traspa-

rente

� gel échographique
transparent - stérile

transparent contact 
gel for scan - sterile 

Transparenter 
Kontakt-Gel für Unter-

suchungen/steril

doorzichtige gel 
voor echogra� e

steriel

gel conductor 
transparente estéril 
para ultrasonidos 

gel de contacto 
transparente para 

eco esterilizado

gel di contatto per 
ecogra� a traspa-

rente - sterile

classe IIaI�

Stérile

 1014
classe IIaIs��

classe IIaI

classe IIaI

classe IIaI

2

2

2

5L

67 350 00

�

�

�

250ml
20ml
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pince de Michel

papier video compatible

ciseaux de jesco

Double usage. En inox.

Double use. Made of stainless steel.

Impression noir et blanc
Vendu par 5 rouleaux 
Print in black and white

29 102 40 � 

29 102 41 �

29 102 42  �

29 102 45  �

ciseaux de jesco utility scissors Universalschere scharen tijeras para 
vendajes tesouras de Jesco forbici multiuso

pince de Michel Michel forceps Michel Zange verlostang van 
Michel fórceps Michel pinça de Michel pinze Michel

C2 400 13
13 cm. 

ciseaux de jesco

19 cm. 

�

�

�

�

25

classe IIaI

classe IIa

classe IIaI

67 110 00HD : HAUTE DENSITE - 110 mm X 20 m  = �

67 110 00 HG : BRILLANT - 110 mm x 18 m               = �

67 110 00S : STANDARD - 110 mm x 20 m                 = �

�
Papier vidéo 
compatible 
STANDARD

Video paper 
compatible 
STANDARD

Videoprinterrolle 
kompatibel 
STANDARD

videoprinterrol
compatibel

STANDAARD

papel video
compatible
ESTÁNDAR

Papel video 
compativel

PADRÃO
compatible video 

di carta STANDARD

�
Papier vidéo 
compatible 

HAUTE DENSITE

Video paper 
compatible 

HIGH DENSITY

Videoprinterrolle 
kompatibel 

HOHER DICHTE
videoprinterrol
HIGH DENSITY

papel 
ALTA DENSIDAD

Papel video 
compativel

ALTA DENSIDADE

compatible video 
di carta 

Alta DENSITA

�
Papier vidéo 
compatible 
BRILLANT 

Video paper 
compatible 

HIGH GLOSSY

Videoprinterrolle 
kompatibel 

HOCHGLANZ
videoprinterrol
HIGH GLOSSY

papel video 
compatible

ALTO BRILLO

Papel video 
compativel
BRILHANTE

compatible video 
di carta 

LUMINOSO

 

 

 

 

Voir compatibilité sur www.comed.fr

Compatibility chard on : www.comed.fr

Prix à l’unité.

Unit price





PARC DES FORGES - 8 RUE LOUISE MICHEL - 67200 STRASBOURG - FRANCE
Tél. +33 (0)3 88 77 13 00 Fax +33 (0)3 88 77 00 70

Horaire d’ouverture : du lundi au vendredi : 8H30-12H00 / 13H00-17H00

COMED SAS, au capital de 500 000 Euros - RCS STRASBOURG B 323 192 260 000 53 
APE : 4646 Z - N° TVA FR 03 323 192 260

Consultez nos fi ches techniques et nos conseils sur :

www.comed.fr 

Tous ces produits sont disponibles 
auprès de votre revendeur habituel

®




